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МЕЖДУНАРОДНАЯ КОНФЕРЕНЦИЯ
«В. И. ЛЫТКИН И ФИННО-УГОРСКИЙ МИР»

В столице Коми Республики г. Сыктывкаре
6—9 февраля 1996 года проходила между-

народная конференция, посвященная 100-

летию со дня рождения выдающегося коми

ученого и поэта Василия Ильича Лыткина

(литературный псевдоним Илля Вась). Съе-

хались ученые из разных городов России, а

также H3 Австрии, Германии, Финляндии

и Эстонии. На пленарном заседании, семи-

наре и в секциях было прочитано 47 док-

ладов на русском, коми и немецком языках.

С приветственным словом от имени прави-

тельства Республики Коми выступила перед

собравшимися заместитель Главы прави-
тельства Г. В. Бутырева.

На пленарном заседании прозвучали

пять докладов. В. Н. Демин (Сыктывкар),
«Слово о В. И. Лыткине», подробно рас-
сказал о жизненном и творческом пути

ученого и поэта, высоко оценил его поэзию,

особенно поэму «Мунбны» (Идут). К. Ре-

деи (Вена), «Проблема древнепермского

языка», тщательно проанализировал oб-

наруженный в 1771 году академиком

M. H. Лепехиным литургический текст,

написанный русскими буквами, HO на

древнепермском языке. Докладчик сравнил

перевод литургии с его оригиналом на

церковнославянском языке. А. И. Туркин
(Таллинн), «В. И. Лыткин — исследователь

коми диалектов», говорил о создании в 1928

году по инициативе ученого «Комиссии по

собиранию словаря и изучению диалектов

коми языка», а также о составлении «Коми

диалектологического словаря». В. И. Мар-
тынов (Сыктывкар), «В. И. Лыткин и проб-
лемы куратововедения», подчеркнул роль

ученого в организации и проведении ре-

гулярных Куратовских чтений. Р. М. Ба-

талова (Москва), «В. И. Лыткин и коми-пер-
мяцкое языкознание», рассказала 0 TOH

роли, которую сыграл ученый в иссле-

довании коми-пермяцково языка, об ак-

тивном использовании им лексического

материала этого языка в научных изыс-

каниях.

На семинар «В. И. Лыткин» было пред-

ставлено 19 докладов, перечислим наиболее

интересные из них. Т. И. Тепляшина( Москва)
рассказала о деятельности В. И. Лыткина

по организации и проведению всесоюзных

и международных финно-угорских конфе-

ренций и конгрессов, о подготовке им науч-

ных кадров через аспирантуру. Ученым бы-

ло подготовлено 28 кандидатов наук по рус-

скому и некоторым финно-угорским язы-

кам, которые сейчас работают в разных

городах России и за рубежом. Г. А. Некра-
сова (Сыктывкар) остановилась на форми-
ровании общелингвистических взглядов

В. И. Лыткина. В начале своей деятельнос-

ти он испытал сильное влияние старшего

товарища и земляка В. А. Молодцова,в годы

учебы в университете воспринял идеи

Московской лингвистической школы, а во

время научной командировки в Финляндию

и Венгрию познакомился с классическим

финно-угроведением. С. И. Габов (Сыктыв-
кар) говорило В. И. Лыткине как лексико-

графе, который принял непосредственное

участие в составлении и редактировании

нескольких словарей: словаря древнеперм-

ских слов, коми диалектологического сло-

варя, краткого этимологического словаря
коми языка и коми-русского словаря (1961).
Е. А. Игушев (Сыктывкар) подчеркнул роль
В. И. Лыткина в создании научных терми-

нов в коми языке. В. М. Лудыкова(Сыкты-

вкар) проанализировала определения в сти-

хотворениях Илля Вася. Доклад А. Н. Кар-
мановой (Сыктывкар) был посвящен взгля-

дам В. И. Лыткина на коми фразеологизмы.
П. Кокконен (Хельсинки—Сыктывкар) рас-

смотрела некоторыестихотворения финско-

го поэта Юхана Хейкки Эркко, которые Ил-

ля Вась перевел на коми язык.

В секции «Языкознание» было прочи-

тано 12 докладов. В. Феэнкер (Гамбург) го-

ворил о некоторых способах исследования

морфемногосостава коми языка. А. Юрген-
сон (Тарту) рассказал о названиях грибов в

финно-угорских языках. М. Лейнонен (Там-
пере) рассматривала значение второго про-
шедшего времени в коми языке. С. Саари-
нен (Турку) прочитала доклад о суффиксе

множественности прилагательных в перм-

ских языках. Р. П. Дмитриева (Сыктывкар)
выявила некоторые особенности лексики

косинско-камского диалекта коми-пермяц-
кого языка. А. Г. Мусанов (Сыктывкар) на ис-

торическом материале и по данным топони-

мии охарактеризовалособую группу южных
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коми, т.н. слудских пермяков. А. Н. Ракин

(Сыктывкар) рассматривал термины, обоз-

начающие кровеносную систему и органы

чувств, в пермских языках.

В 1 докладах секции «Фольклористика
и литературоведение» обсуждались пробле-
мы коми литературы и фольклора, в том

числе и на примере произведений В. И. Лыт-

кина.

За круглым столом в Музее просве-
щения Коми края воспоминаниями о В. И.

Лыткине поделились его коллеги, ученики

и близкие — Г. И. Торлопов, М. А. Сахарова,
Г. Г. Бараксанов, К. Редеи, В. Феэнкер, Т. И.

Тепляшина, Р. М. Баталова, А. Н. Ракин и

другие.

Ha конференции было решено:
1. Учредить премию имени В. И. Лыткина и

присуждать ее поэтам и ученым—финно-

угроведам.

2. Учредить для студентов финно-угорского
Факультета Сыктывкарского университета
стипендию имени В. И. Лыткина.

З. Назвать одну из улиц г. Сыктывкара име-

нем В. И. Лыткина.

4. Переиздать «Краткий этимологический

словарь коми языка» В. И. Лыткина (соав-
тор Е. С. Гуляев).

Участники конференции посетили шко-

лу имени В. И. Лыткина в дер. Тентюково

и почтили память ученого на городском
кладбище.

(Таллинн)АДОЛЬФ ТУРКИН

МЕЖДУНАРОДНАЯ КОНФЕРЕНЦИЯ «АБОРИГЕНЫ СИБИРИ:

ПРОБЛЕМЫ ИСЧЕЗАЮЩИХ ЯЗЫКОВ И КУЛЬТУР»

C 26 по 30 июня 1995 года в Новосибирске
(Академгородок) проходила международная

научная конференция, посвященная комп-

лексному изучению коренных народов Си-

бири. На ней рассматривались актуальные

проблемы сибирской этнологии, археоло-

гии, лингвистики, литературоведения и

фольклористики. В конференции приняли

участие специалисты из разных регионов

Сибири, России в целом и иностранные

исследователи. К сожалению, часть док-

ладчиков не смогла приехать, но об их не

состоявшихся выступлениях можно судить
по изданным тезисам — «Аборигены Си-

бири: проблемы исчезающих языков и куль-

тур» (Новосибирск 1995 (РАН СО. Инсти-

тут филологии. Институт археологии и

этнографии)). Материалы конференции

опубликованы в двух томах, 1 — Филология

(119 докладов), П — Археология и этно-

графия (113 докладов). Доклады, в кото-

рых затронуты проблемы, связанные с

уральскими языками и народами, состав-

ляют около 46% всех докладов: 26% — в

области филологии и 20% — в области

этноархеологии. В остальных докладах речь

шла о тюркских, монгольских, тунгусо-

маньчжурских, палеоазиатских языках и

народах и об особенностях функциони-

рования русского языка в условиях си-

бирского многоязычья.

Доклады по уралистике были пред-

ставлены в шести секциях из семи рабо-
тавших (в секции «Национальные литера-

туры» докладов по уралистике не было).

Объектом пристального внимания язы-

коведов-уралистов на заседаниях секции

«Типология и история языков малочислен-

ных народов» явились самодийские и обско-

угорские языки(исключение составили два

доклада по марийскому языку — Л. И. Бар-
цевой (Йошкар-Ола) «О семантических из-

менениях глаголов беспорядочного дви-

жения в марийском языке» и Н. Н. Глу-
ховой (Йошкар-Ола) «Текстовые характе-

ристики языческих молитв мари»). Среди
самодийских и обско-угорских языков осо-

бый интерес вызывали селькупский язык

(11 докладов) и хантыйский (7 докладов).

Кроме того, было заслушано пять языко-

ведческих докладов по мансийскому языку

и один по ненецкому.

Тематически все доклады можно объе-

динить в несколько групп.

В подавляющем большинстве докладов

освещались вопросы морфологии и синтак-

сиса обско-угорских и самодийских языков.

В центре внимания многих докладчиков

оказался уральский глагол: Е. К. Скрибник
(Новосибирск) «Инфинитивные конструк-
ции в мансийском языке», Г. Т. Якушко
(Новосибирск) «Соотношение модели уп-
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